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g {1} Custemer Involce Addrass " {2) Remarks m
Magna PT S.p.A. Qur 1D number: I Ne.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2033818
70026 Bari Your ID ho...: i) Date |
ITALIEN iT04886850728 18.09.20
16) Supplisr | ] Frafght (7) Dalivery lreally} _ Jnvoica -
SN: §1 011364 paid ! | unpa]d‘ Rallroad exr ICarrier 8} No,
Huge Benzing GmbH & Co. KG Freloht go "’J"’”“""w"
Daimiersiralte 49-53 Express gopdegoun ehids
70825 Karntal-Miinchingen E"P:"“ (9 pate N g lg)?)
o8|
T10) Your Rel {117 Your Order Wo/Déis T15) Addwional Datalls {12) Our Depariament T N R T
411 550002762707 Herr Keller, Max
16.09.20
[ 1191 Shioment Mathod | peldi20funpald]  21] Pecking W] _ 2D Marke 231 Total Wemgnt by ... (24; |
DHL Frelght G fook gross ot
mbH X | below KR 170 131
_{Z—El Shipping Address } Flngg of uplopd ]
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNQ BARI, |
(27) {28} Part-No. {28) Dascription 13m 131} 40)  Customer Remarks
[Pes.} ) 121} Packlng n Qwantity uim Quanthy + /- Fomarks
Delivery: |
1 1 800.9.0618.50 . 32000 | Pi
$00.2.06818.50 SPRENGRING 40.40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC lavel D
Containar 40/TBA-520945 3215 R- 800 | Pi
Batch number 259170
1/TBA-501568 Getrag ‘
1/TBA-520922 AD806 A !
4500 a4
ot 06H %l
KUEHNE+MNAGEL s«
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:'g 2,&09 “
Quantita effettiva:
Tipo Imbatlaggio:
Quantita imballi:
Conformita alle schede d'im allo: E
Data contrailo: 'Zg/gf A&
Firma
{42} Goods Inwards Rernarks {43) Quantity Check {44} Quality Check {46) Recelver (46} Involen Check
Date
IName/| N
No,




¢

< :
Ordine di Trasporto / Transport Order ‘

Sender / Miltents

VAT-D-HNo. /N° parita VA

HUGO BENZING GMBH & CO.

DATMLERSTR. 49

D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Date/ Gala

21-8EP-2020

e od

- FEAEAT .

=D ESES

'-f==

774515818032630

Coltection address f indirizzo del luoge di earlca (di rito)

Ordes Code f Ording i trasportp

’ RNM-EC-1803263

Dellvery femns /
Comuni ol {rasporto J

trea domicile
Diranm dam. D Tranco fabbel

Terminal address /
Indirfzzo terminale

DHL FREIGHT GMBH

| Cleared O Enticared
sdonanalo noascoganaig RENNINGEN
Do Ok | TNDUSTRIESTRASSE 28
Consignee /Destinazro YATD-No, /N prt VA Dﬂﬁl"ﬁ, g CIG el (D—=71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. D:Ilsizrs map.  |Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DETI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Aodiore] terpontinsuzonn Terminal refesence /
f a4 Numero di dossier
Delivery address / Indirizze dl consegna della merce Di‘iﬂ Dﬁ: 0220030342023
, Cusrency/  Velue lor Insuranca/ Cuslomers reference /
Valuta Valove da assioorare Rifacimenti del cllgnte
ITMP-TNW=115723
Terminal dl aniv Conizctlsl,
Terminal de destination Numera telgfonico
BARI '+ 39 / 80 5315811
Marks gnd numbers Cuzntity Packing Destription of goods Cuslors’ i numbe] Gross weight in kg Valug (with currency)
Marcha e numeri Duzntith Imballaggla  pescrizions della merce Taiilfadoganalz | Pesolordainkg Valore (con valuta
B80X60X80 PARTS «415.0
80X60X80 3 |ZH PARTS
H
!
blo welght § Total Ight 1
EX WORKS e | Toapes i
Dim. X tmx omx tn= 1.150w 0.00 W 415.00 415.0
Special consignments S Richlests particolar
Special Instrections / tstruzioni particolar Enclosures / Altégaii
2033818 IMP-INW-115723
DIMENSIONS (LWH}: 3X 80X60X80Cm '
LADEHILFEN 3 EURQPAL. .
ny
Euenh o 2

Collechion at sender

Delivery fo consignes

IMPORTANT Acconting tn GAMR, nmnmnummdjau@ s

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ritiro dat mittente Consegna al destinatarie order (POD) e delivery of the
nelified in wriling 1o the respeastla EJHOCONHEtIumnalvrMnZ :
Datg /Data Date/ Data
fime/ Orario Time £ Orarlo
Drivers signature / Finma dell'autisi Consignes$ signature

Firma del destinatario

Cansignea's name In blogk letla\’sv'a) oy Eﬂp@; V4

S 13

Noma di chl firmain stampate[lo

i 1]

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutls le spadizioni EURCCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generall di trasporto EUROCONNECT

1




